
рочник XI. число 101., май – юній
XI. évfolyam 101. szám, május  június– 2013
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терпіти несправедливость и преслїдованя. Они 
подаровали свому окруженёви правду и силу нашо-
го віроисповіданя, а по тому, як історія їх оправда-
ла, и ушыткым, ко у днешнёму світї жадать віры и 
хоче ся односити ку общынї, котра захранять сполнї 
цїнности.   

Як много значить cпознавати достовірнї люди! 
Быти свідком того, як многым они годнї пожертво-
вати в інтересох своюй віры! А также відїти и 
чуствовати, яку кардіналну ролю бавить преда-
ность у захраненю віры, цїнностюв и приязаности 
ку ним.

Мы много говориме за то, як мож передати и 
учинити принадливыма про молодеж важнї річи. У 
гатарох церьковли акцент ставить ся на духовности 
и євангелськых цїнностёх, а руководителї націо-
налных меншын фарадлувуть ся передаванём при-
язаности ку материнському языкови, културнуй 
дїдузнинї, націоналному ідентітетови. Што годно 
пересвідчити молодого чоловіка, же йсї річи суть 

26. мая 2013. рока у Кошицёх, на 90-ум роцї 
жывота упокоив ся о. Михаил Маслей, ґрекокато-
лицькый парох Честа и Комаровцї, сященик Ко-
шицького Ґрекокатолицького Катед-
ралного Собора, єден из постигнутых и 
послїднїй свідок напада на єпископа 
Теодора Ромжу у октовбрі 1947. рока. 

О. Михаил родив ся 21. апріля 
1924. рока у Хустї, там кончив школу, 
потом за два рокы штудовав в Ужгород-
ськуй Ґрекокатолицькуй Духовнуй Се-
мінарії. По ліквідації Мукачовськуй 
Ґрекокатолицькуй Єпархії вступив у 
Московськый Дорожно-інженерный 
Інстітут на екстерный курс, де дустав 
діплому з отличныма резултатами. 40 
рокув працовав главным інженером у 
Береґсаськуй Дорожнуй Управі. 1985. 
рока изза серії родинных траґедій перестяговав ся 
до Кошиць, де вступив на церькувну службу, ибо 
ищи 1976. рока єпископ Александер Хіра тайно 
вусятив го у сященикы. За цїлый свуй тяжкый 

Вічная памнять, блаженый покуй!             Örök emléket, boldog nyugalmat!

важныма про нёго? Нич иншоє, як достовірность 
ментора.

Др. Атаназ Фединец быв серенчливым чоло-
віком. У жывотї го были сполягливі люде, котрі 
посредствовали принятю ним віры и цїнностюв, 
примір котрых сформовав и змуцнив ёго прияза-
ности. У ёго образох жыє благодарность за сесь 
дарунок и стреміня самому стати добросовістным 
ментором. 

У новембрі минулого рока людськый и 
умілськый жывотный путь Др. Атаназа Фединця 
скончив ся. Зато ися выставка єдночасно стала и 
памнятёв за умілця, котрого Господь наградив не 
лем умілськым талантом, а и вірныма людьми. Хочу 
пожелати вшыткым нам, жебы позеравучи на 
образы маляря, у нас пробудило ся щироє желаня и 
наміреня самым стати достовірныма наставниками 
захраненя цїнностюв дїдузнины.  

Др. Томаш Вейґшёв, ректор
Потовмачила: Рената Романюк

жывот, перебировавшы трудности, вун оставав ся 
вірным слугов любимуй церьковли и з покорностёв 
выношовав одведенї му Всемогучым искушености, 

айбо и вже тяжко бетежным каждый 
день тримав про самого себе таку доро-
гу його сердцёви літурґію на церькувно-
славянськум языкови. О. Михаил 
любив люди, мерьковав на проблемы 
вірникув, многых утїшав и наставляв 
мудрыма порадами. З глубокым често-
ванём и дружбов вун обертав ся ку 
русинськуй сполности нашуй отцюз-
нины, много раз на нашоє прошеня 
тримав сяточнї літурґії и з благодар-
ностёв приняв од депутатського корпу-
са ВРС Премію Антонія Годинкы за 
2006 рук. Його добра и врувноважена 
особа буде хыбіти каждому, ко познавав 

и любив о. Михаила.   

Вічная памнять, блаженый покуй!

Од имени депутатського корпуса Вседержавного Русинського Самосправованя и русинськуй 
націоналнуй сполности вуражаєме благодарность предсїдателю Нїредьгазького РНС Мартї 
Варґа, членум депутатського корпуса и нїредьгазькуй русинськуй сполности за орґанізацію 
Русинського Націоналного Сята на высокум уровни. 

Русинськоє Націоналноє Сято 2013 пудпоровала Міністерія Людськых Ресурсув.

Памняти отця Михаила МаслеяПамняти отця Михаила Маслея

Высше поміщенї поздравнї матеріалы суть нелекторованыма - Ред.

Наші сята             Ünnepeink



Каждый рук у вароші у керетох сята Ярнёго Цвітїня 
Вина орґанізовує ся Фестівал Націоналностюв, а 
также осїннїй праздник Збераня урожая. Русинська 
сполность Ерда зучастнює ся у сятох концертами 
высокого уровня, такым кіпом популаризувучи цїн-
ности русинськуй културы. 

Нашоє самосправованя робить многоє в інте-
ресох дозераня традіцій ґрекокатолицького віро-
исповіданя, члены нашуй общыны 2011. рока 
зучастнили ся у ґрекокатолицькум паломництві у 
Рим. Также мы пудпоруєме орґанізовану Пастыр-
ськым буро Гайдудороґськуй Єпархії проґраму 

пудтримкы талантливуй ґрекокатолицькуй моло-
дежи и функціонованя Фонда за Восточно-
мадярську Молодеж. Од зачатку нашого фунґованя 
пудпоруєме дїятельство Фонда „Людськый Голос”, 
што популаризує толерантность и помуч людём 
ментално постиженым и з ограниченыма возмож-
ностями: участвуєме в орґанізації лїтнїх молодеж-
ных таборув, рыбарськых походув, а на Крачун 
участникум праздничного концерта даєме дарункы.

Маріанна Надь Смоларнє 
подпредсїдатель 

Русинсьного Самосправованя Ерда
Потовмачила: Рената Романюк
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Містнї самосправованя            Helyi Önkormányzatok

Русинськоє Самосправованя Ерда по выборох 
2010. рока было сформованоє из слїдувучых депу-
татув: Йожеф Неймет, Маріанна Смоларне Надь, 
Др. Андреа Гріц, Томаш Мартоноші. На первум 
засїданю депутатськый корпус вубрав своїх руко-
водителюв: предсїдателя – Йожефа Неймета, под-
предсїдателя – Маріанну Смоларне Надь.

Цїлёв Русинув Мадярщины, а сякым кіпом и 
Ердського Русинського Самосправованя є захра-
неня материнського языка и традіцій, одродженя и 
пошырёваня народнуй културы, дозераня и пудпо-
рованя молодых талантув, орґанізація сосполных 

акцій. За послїднїй час нашоє самосправованя 
пудпоровало русинську сосполно-інформаційну 
новинку „Русинськый Світ”, Русинськый Алманах 
и умілськый каталоґ Ивана Манайла, а также елек-
тронноє нововыданя книгы Ореста Сабова за Руси-
нув. Депутатськый корпус и члены русинськуй об-
щыны Ерда з ентузіазмом участвувуть в орґанізації, 
проведеню и матеріалнум пудпорованю традіцій-
ных и сяточных акцій: Дня памняти Антонія Годин-
кы и Русинського Отпуста у Шайовпалфалї. Ку 
Днёви памняти Антонія Годинкы 2013. рока Ерд-
ськоє РС припоїло ся орґанізаціёв и пудпорованём 
дуже успішнуй выставкы робут маляря Алексан-
дера Смолара, котрый жыє и творить у Ердї. 

Представляєме 
Русинськоє Самосправованя Ерда

Представляєме 
Русинськоє Самосправованя Ерда
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politikai közösség részei és államalkotó tényezők. Az 
állam vállalja, hogy a nemzetiségek nyelvét és 
kultúráját megóvja és ápolja. Egyértelművé teszi, hogy 
minden valamely nemzetiséghez tartozó magyar 
állampolgárnak joga van önazonossága szabad 
megvallásához és megőrzéséhez. Rögzíti, hogy a 
nemzetiségeknek joguk van az anyanyelvhasználathoz, 
a saját nyelven való egyéni és közösségi névhasználat-
hoz, saját kultúrájuk ápolásához és az anyanyelvű 
oktatáshoz.

A magyarországi ruszinság figyelemre méltó 
magas kultúrával, mély görög katolikus hitélettel 
rendelkezik, melynek megvallása és megélése a 
közösség legfőbb összetartó ereje. Szép keretet ad az 
ünneplésre az évről évre megrendezendő Ruszin 
Búcsú.

A nemzetiségi lét kereteit meghatározó nemzeti-
ségi önkormányzatok – élükön az országos önkor-
mányzattal - példaértékű munkát végeznek a ruszinság 
megmaradása, jövője érdekében. Gondolok itt többek 
között a közösséghez tartozó általános iskolai, 
középiskolai, felsőoktatási képzésben résztvevő tanu-
lók, hallgatók részére történt ösztöndíj pályázat 
kiírására, nemzetiségi tankönyvek készítésére, a 
gyermekek számára elérhető programok, táborok 
szervezésére, a rangos Hodinka Antal Díj odaítélésére.

A nemzetiségi önkormányzatok és civil szerve-
zetek - köztük a ruszinok - mindig számíthattak és 
számíthatnak a cselekvés terén a Kormányra. Támoga-
tásukat, az országos önkormányzatok által fenntartott 
intézmények működését, nyomtatott médiájuk 
megjelenését, kulturális programjaik megvalósulását 
folyamatosan lehetővé teszi az állam. A ruszin 
nemzetiség esetében ez az összeg eléri a 100 millió 
forintos nagyságrendet.

Engedjék meg, hogy a - jövőre való kitekintéssel 
kapcsolatban - nemrég napvilágot látott 2011. évi 
népszámlálás adatairól is ejtsek néhány szót. A KSH 
táblázataiból pontos adatokhoz juthatunk a magyar-
országi népesség nemzetiségi hovatartozásával kap-
csolatosan is. A nemzetiségi vonatkozású táblázatok 

áttekintik a lakosság nemzetiségét, anyanyelvét, egyes 
helyzetekben beszélt nyelvét, nyelvismeretét, korosz-
tályi összetételét, állampolgárságát. A népszámlálás 
nemzetiségi adatait pozitívnak értékelhetjük, mivel 
csaknem valamennyi hazai közösség esetében nőtt az 
identitás megvallásának hajlandósága.

A 2001. évi népszámlálás szerint Magyarországon 
1098 fő tekintette magát ruszin nemzetiségűnek, 1113 
fő ruszin anyanyelvűnek, ebből 428 fő volt a nem 
magyar állampolgár. A 2011. évi népszámlálás során a 
ruszin nemzetiséghez tartozók száma több mint 
háromszorosára nőtt, azaz 3882 fő. Fény derül arra is az 
adatokból, hogy a ruszinok 46 %-a görög katolikusnak 
vallotta magát. 

Csökkenést mutat viszont az anyanyelvüknek a 
ruszint vallók száma. Ez a csökkenés csak megerősíti a 
ruszin nyelv oktatásának szükségességét, amelyhez a 
Kormány minden támogatást megad.

Ezen adatok alapján kitűnik, hogy összességében 
több a ruszin identitását vállaló ember, ám a jelenlegi 
települési nemzetiségi önkormányzatok száma – a 
nemzetiségi névjegyzékre való feliratkozás mellett, 
országos szinten – a felére csökkenhet. 

Elnök Asszony a hónap elején a népszámlálással 
kapcsolatos, Budapesten megrendezett műhely-
beszélgetés alkalmával úgy fogalmazott, hogy elér-
kezett a hazai ruszinság számára a megtisztulás ideje.

Tiszta szívből kívánom, hogy a Magyarországon 
élő ruszinok igazi közösségei megtisztuljanak, 
megerősödjenek és tegyenek meg mindent, hogy azt a 
páratlan kulturális többletet, amelyet generációk óta 
őriznek és adnak tovább, még nagyon sokáig nemzeti 
értékeink között tudhassuk! Kérjük a jó Istent, hogy ez 
a sok határral szétszabdalt nemzet önazonossága 
tovább terebélyesedjen!

Kívánom, hogy érezzék nagyon jól magukat a mai, 
Ruszin Nemzeti Ünnepen!

Köszönöm, hogy meghallgattak!

Ünnepeink             Наші сята
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Tisztelt Államtitkár 
úr, Elnök Asszony, tisztelt 
Hölgyeim és Uraim!

Nagy örömmel fo-
gadtam az Országos 
Ruszin Önkormányzat 
ar ra  i rányuló  meg-
keresését, hogy a Ruszin 
Nemzeti Ünnephez kap-
csolódóan a Szent Atanáz 
Görögkatolikus Hittudo-
mányi Főiskola épületé-
ben kiállítás nyíljon dr. 
Fedinecz Atanáz festő-
művész képeiből. Fő-

iskolánk nem csupán felsőoktatási intézmény, az 
oktatás és a tudományos kutatás műhelye kíván lenni, 
hanem lelki otthon és kulturális központ is, ahol helyet 
kaphat minden olyan kezdeményezés, mely görög-
katolikus egyházunk sajátos és hiteles hagyományához 
és örökségéhez kapcsolódik, azt ismerteti és 
gazdagítja.

Dr. Fedinecz Atanáz gazdag életművében minden 
ecsetvonás a ragaszkodásról árulkodik. Ragaszkodik 
ruszin népéhez, az általa lakott és óvott tájhoz, és 

mindenhez, amihez maga a ruszin nép is ragaszkodott 
és ragaszkodik. Nem volt tehát nehéz rátalálni Fedinecz 
Atanáz festményei közül azokra, melyek egy egyházi 
intézmény jellegéhez leginkább illeszkednek, hiszen az 
életműben bőségesen találhatunk a görögkatolikus 
egyházhoz, a valláshoz és hit világához kötődő 
képeket. Inkább az okozott gondot, hogy tekintve a 
kiállítási tér szűkös kereteit, mely képeket válasszuk ki 
a számos kiváló festmény közül.

Úgy gondolom, ha csak annyi helyünk lett volna, 
hogy mindössze két képet mutassunk be, annak a két 
egyházi személynek a portréját akkor is mindenképpen 

ki kellett volna állítanunk, akik Fedinecz Atanáz 
ragaszkodásának alakulásában és megerősödésében 
fontos szerepet játszhattak. Romzsa Tódor vértanú 
püspök portréját, kinek életét a merénylet után a 
művész édesapja, dr. Fedinecz Sándor főorvos mentette 
meg, s aki halála előtt őt áldásában részesítette, illetve 
Teofíla nővérét, aki óvónője volt. Mindketten olyan 
személyiségek voltak, akik igazságtalanságot és 
üldözést szenvedtek el annak megvallásáért, amit 
igaznak tartottak. A hitvallók hitelességével és az abból 
fakadó erővel ajándékozták meg környezetüket, majd 
pedig miután a történelem igazságot szolgáltatott 
nekik, mindazokat, akik ebben a világban hitelességre 

vágynak és arra, hogy tartozhassanak egy értékkö-
zösséghez.

Milyen sokat is jelent személyesen ismerni hiteles 
embereket! Szemtanúja lenni annak, mi mindent 
képesek feláldozni mindazért, amiben hisznek! És 
látni-tapasztalni, hogy a hitelesség milyen alapvető 
szerepet játszik a hit, az értékek és az ezekhez való 
ragaszkodás átadásában.

Sokat beszélünk arról, hogyan lehet fontos 
dolgokat átadni a fiataloknak és vonzóvá tenni 
számukra. Az egyházon belül a hit és az evangéliumi 
értékek közvetítésén van a hangsúly, egy nemzeti 

Fedinecz Atanáz festőművész kiállításának megnyitója 
a Szent Atanáz Görögkatolikus Hittudományi Főiskolán
Fedinecz Atanáz festőművész kiállításának megnyitója 

a Szent Atanáz Görögkatolikus Hittudományi Főiskolán

Ünnepeink             Наші сята
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kisebbség vezetői az anyanyelvhez, a kulturális 
örökséghez és a nemzeti identitáshoz való ragaszkodás 
átadásán fáradoznak. Mi győz meg egy a fiatalt arról, 
hogy ezek fontosak számára is? Nem más, mint a 
közvetítő hitelessége.

Dr. Fedinecz Atanáz szerencsés ember volt. Az 

2013. május 26-án, Kassán, életének 90. évében 
elhunyt Mászlej Mihály, Cseszta és Komárovci Görög-
katolikus Egyházközségek parókúsa, a Kassai Gö-
rögkatolikus Székesegyház gyóntató papja, 
a Boldog Romzsa Tódor püspök ellen 1947 
októberében elkövetett merénylet egyik 
elszenvedője és egyik szemtanúja. 

Mihály atya 1924. április 21-én szü-
letett Huszton, ott végezte iskoláit, majd két 
évet az Ungvári Görögkatolikus Szeminá-
riumban. A Munkácsi Görögkatolikus 
Egyházmegye felszámolása után jelent-
kezett a Moszkvai Útépítő Mérnöki Fő-
iskola levelező szakára, ahol kitűnő 
eredményekkel szerzett diplomát. 40 éven 
keresztül főmérnökként dolgozott a 
Beregszászi Útkezelői Hivatalban. 1985-
ben, a sorozatos családi tragédiák hatására 
Kassára költözött és jelentkezett egyházi 
szolgálatra, hiszen 1976-ban Chira Sándor 

életéből nem hiányoztak a hiteles emberek, akik hitet és 
értékeket közvetíttek felé, akiknek a példája kialakí-
totta és megerősítette benne a ragaszkodás magatar-
tását. Képeiben megvan a köszönet és a hála ezért a 
kapott ajándékért és a szándék, hogy ő maga is hiteles 
közvetítővé váljon. 

Tavaly novemberben dr. Fedinecz Atanáz emberi 
és művészi életútja lezárult. Így ez a kiállítás egyúttal 
emlékezés is egy művészre, akinek az életét az Isten 
nem csak művészi tehetséggel áldotta meg, hanem 
hiteles emberekkel is. Azt kívánom mindnyájunknak, 
hogy képeit szemlélve ébredjen fel bennünk az őszinte 
vágy és szándék arra, hogy mi magunk is hiteles 
emberekké válva tudjunk közvetítőivé válni mind-
annak, amit őseinktől kaptunk. 

Dr. Végsheő Tamás
a Szent Atanáz Görögkatolikus Hittudományi 

Főiskola rektora

püspök titokban pappá szentelte. Küzdelmes élete 
során, legyőzve a nehézségeket, mindig hűséges 
szolgálója maradt szeretett egyházának és szerény 

alázattal viselte a Mindenható által neki 
szánt megpróbáltatásokat, még súlyos 
betegen is naponta elvégezte egyházi-szláv 
nyelven a szívének oly kedves liturgiát. 
Mihály atya kedvelte az embereket, oda-
figyelt híveinek gondjaira, vigasztalta és 
bölcs tanácsokkal egyengette sorsukat. A 
hazai ruszin közösséghez mély baráti 
szálakkal kötődött, felkérésünkre több 
ízben misézett ünnepi alkalmakkor, hálá-
val fogadta el 2006-ban az Országos Ru-
szin Önkormányzat képviselő-testülete 
által adományozott Hodinka Antal Díjat. 
Kedves és kiegyensúlyozott egyénisége 
hiányozni fog mindenkinek, aki ismerte és 
szerette Mihály atyát.

Boldog nyugalmat és örök emléket!

Örök emléket, boldog nyugalmat!            Вічная памнять, блаженый покуй!

Mászley Mihály Atya emlékéreMászley Mihály Atya emlékére

Az Országos Ruszin Önkormányzat képviselő-testülete és a hazai ruszin közösség nevében 
köszönetünket fejezzük ki Varga Mártának, a Nyíregyházi Ruszin Nemzetiségi Önkormányzat elnökének, a 
képviselő-testület és a nyíregyházi ruszin közösség tagjainak a Ruszin Nemzeti Ünnep színvonalas 
megrendezéséért.

A 2013. évi Ruszin Nemzeti Ünnepet az Emberi Erőforrás Támogatáskezelő Egyházi és Nemzetiségi 
Támogatások Igazgatósága támogatta.

A fenti köszöntőket eredeti formájukban, szerkesztés nélkül közöljük. - Szerk.

Ünnepeink             Наші сята



Ruszin Nemzetiségi Önkormányzat Szmolár Sándor, 
Érden élő és alkotó festőművész nagysikert aratott 
kiállításának megszervezésével és támogatásával 
hozzájárult az ünnepi rendezvénysorozathoz. Évente 
sor kerül a településen a Tavaszi Szőlővirág Ünnep 
keretei között a Nemzetiségi Fesztiválra és az Őszi 
Szüreti Ünnepségre. Az érdi ruszin közösség szín-
vonalas műsorokkal vesz részt az ünnepi rendezvénye-
ken, ily módón népszerűsítve a ruszin kulturális 
értékeket. Sokat tesz önkormányzatunk a görögkato-
likus vallási hagyományok ápolása terén, hiszen a 
közösség tagjai részesei voltak a 2011. évi Római 
Görögkatolikus Zarándoklatnak, támogattuk a Hajdú-
dorogi Egyházmegye görögkatolikus fiatalok tehet-
séggondozását és a Kelet-Magyarországi Fiatalokért 
Alapítvány működését. Megalakulásunk óta támogat-

juk az Emberi Hang Alapítvány értelmi sérültek és a 
mozgáskorlátozottak elfogadásával és megsegítésével 
összefüggő tevékenységét: részt veszünk a fiatalok 
nyári táborozásának és a peca túrák megszervezésében, 
illetve Karácsonykor megajándékozzuk az ünnepi 
műsor résztvevőit.

Szmolárné Nagy Marianna
Érdi Ruszin Nemzetiségi Önk. elnök-helyettese
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Helyi Önkormányzatok             Містнї самосправованя 

Az Érdi Ruszin Nemzetiségi Önkormányzat a 
2010. évi választás után alakult meg négy képviselővel: 
Németh József, Szmolárné Nagy Marianna, Dr. Hricz 
Andrea, Martonosi Tamás. Alakuló ülésén a képviselő- 
testület megválasztotta tisztségviselőit: Németh 

Józsefet elnöknek, Szmolárné Nagy Mariannát 
elnökhelyettesnek.

 A magyarországi ruszinok, így az Érdi Ruszin 
Nemzetiségi Önkormányzat célja is az anyanyelv 
megőrzése, a hagyományok ápolása, a népi kultúra 
felelevenítése és továbbadása, a fiatalok tehetséggon-
dozása, közösségi rendezvények szervezése. Az eltel 
időszakban önkormányzatunk támogatásban részesí-
tette a „Ruszin Világ”, a magyarországi ruszinok 
közéleti, tájékoztató lap, a Ruszin Almanach és 
Manajló Iván művészeti katalógus megjelentetését, 
valamint Szabó Oreszt a ruszinokról szóló könyvének 
elektronikus újrakiadását. A képviselő-testület és az 
érdi ruszin közösség tagjai lelkesen vesznek részt a 
hagyományos, ünnepi rendezvények szervezésében és 
lebonyolításában: a Hodinka Antal Emléknap, a Ruszin 
Nemzeti Ünnep, a Sajópálfalai Ruszin Búcsú 
rendezvényeit anyagi támogatásban is részesíti. A 
2013. évi Hodinka Antal Emléknap alkalmából az Érdi 

Bemutatjuk 
az Érdi Ruszin Nemzetiségi Önkormányzatot 

Bemutatjuk 
az Érdi Ruszin Nemzetiségi Önkormányzatot 

A 2012. évi Ruszin Almanach előszavában a kiadvány szerkesztősége sajnálattal közli az olvasóval, 
hogy az Országos Ruszin Önkormányzat hosszú évek óta most először nem vállalt társkiadói szerepet az 
Almanach megjelentetésében. Tájékoztatjuk tisztelt olvasóinkat, hogy a Ruszin Almanach szerkesztőségétől 
az Országos Ruszin Önkormányzathoz nem érkezett ilyen tartalmú felkérés, 

 
Giricz Vera, ORÖ elnök

bár köztudott, hogy a kiadvány 
egyik szerkesztője az ORÖ elnök-helyettese és ismeri a hivatalos ügyintézés szabályait.
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Kultúránk             Наша култура             

Szmolár Sándor 1958. április 18-án született 
Ungváron. A rajzolás és festészet szelleme már 
kisgyermekként rabul ejtette. Egyik év nyarán, nagy-
mamájánál üdülve, egy doboz művészi olajfesték kész-
letett talált és kidekorálta az összes, házban található 
virágcserepet.

Középiskolás éveiben a rajz volt a kedvenc tantár-
gya, tevékenyen részt vett az iskolai faliújság szerkesz-
tésében, mint karikatúrarajzoló.

1978-ban felvételt nyert az Ungvári Iparművészeti 
Szakközépiskolába, amelynek igazgatója Manajló Iván 
volt. Neves tanárok, elismert kárpátaljai festő- és 
szobrászművészek: Demidyuk, Pál, Petrecki, Mász-
nyuk szakmai tapasztalataikat osztották meg a diákok-
kal, útmutatást adtak a jövőre nézve. A tantárgyak 
palettája meglehetősen gazdag volt: rajzot, festészetet, 
szobrászatot, kompozíciót, művészettörténetet és ötvös 
iparművészetet tanítottak. 1981-ben Szmolár Sándor 
ötvös-iparművészként, sikeresen diplomázott. Később 
egy kereskedelmi fényreklámokkal foglalkozó cégnél 
dolgozott, tervezőként. Munkája során, kihasználva 
Ungvár történelmi jellegét, a belvárosban, a Korzó és a 
Színháztéri homlokzatokra, több színesfémből dom-
borított és kovácsoltvasból készült cégéreket tervezett 
és kivitelezésükben részt is vett. Ezek mellett gyako-
rolta a festészetet és még a tanulmányai alatt, 1979-ben 
megszülettek az első komolyabb olajfestmények, pél-
dául az „Orgonák” című kép.

1990-ben, családjával Magyarországra települt, 

ahol folytatta a festészetet, amely élete egyik fontos 
részét képezte. 

Az érdi műteremben született festmények több-
sége csendélet és tájkép, de felbukkan közöttük egy-
egy portré is. Művészeti alkotásai a stílusok és külön-
böző technikák kutatását és kipróbálását tükrözik, ame-
lyeken az impresszionizmus iránti rajongása figyelhető 
meg.

Így készültek a következő festményei: „Puszta”, 
„Művészet kellékei”, ”Vadvirágzás”, „Magányos 
öregfa”, „Virágos kancsó”, „Csónakok”, „Napos 
udvar”, „Tóparti kolostor”, „Napraforgók az 
ablakpárkányon”, stb.

Az áttelepülés előtti időszakban készült festmé-
nyeinek egy részét az Ungváron élő barátoknak és ro-
konoknak ajándékozta. A Magyarországon készült 
művek közül nagyobb része itthon van, saját és magán-
gyűjteményekben, de megtalálhatóak festményei 
külföldön is, így az USA-ban, Oroszországban, Ör-
ményországban, Dubai-i, svájci és bécsi barátoknál, 
rokonoknál és magángyűjteményekben.

A 2013. évi Hodinka Emléknapok alkalmából az 
Érdi Ruszin Önkormányzat és az Országos Ruszin Ön-
kormányzat az ORÖ székházában kiállítást rendezett 
Szmolár Sándor műveiből, munkái szerepeltek az 
MTVA „Rondó” ruszin festőművészekről szóló mű-
sorában és a 2011. évi Nemzetiségi Gálán bemutatott, 
ruszin képzőművészek munkásságáról készült videón.

Szerk.

Szmolár Sándor festőművész kiállításaSzmolár Sándor festőművész kiállítása


